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& bb b b 44 ..œ œ
Så som

œ œ œ œ œ œ
so len ly ser ö ver

Fm D b

œ  œ œ
da gen och får

E b A b

- - - -

& bb b b œ œ œ œ œ
jor den att dof

Fm E b

. œ œ
ta. Så som

D b
œ œ

må nen

Fm

- - -

& bb b b œ œ œ œ
ly ser ö ver

D b

œ  œ œ
nat ten och får

E b A b
œ œ œ œ œ

vatt nen att glitt

Fm E b

- - - - -

& bb b b .œ jœ œ œ œ œ
ra. Så va re Gud med

D b E b
.œ jœ œ œ œ œ

dig, så va re Gud med

Fm E b/G

- -

& bb b b  œ œ
dig. A

A b E b/G
œ œ œ œ œ

men, a

Fm E b

.œ jœ œ œ œ œ
men, så va re Gud med

D b E b

- --

& bb b b .œ jœ œ œ œ œ
dig, så va re Gud med

Fm E b/G  œ œ
dig. A

A b E b/G

- -

& bb b b ..œ œ œ œ œ
men, a

Fm E b
Öppen repris

. œ œ
men. (Så som)

D b Sista ggn

w
men.

D b
 ŒF

no3

-
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Text: Martin Lönnebo Översättning till meänkieli: Bengt Pohjanen
Musik: Helena Ritzén

& bbb b ..œ œ
Niin ku

œ œ œ œ œ œ
au ri lois taa yl lä

Fm D b

œ  œ œ
päi vän, saa pi

E b A b

- - - - - -

& bb b b œ œ œ œ œ
mul lan kans tuok sum

Fm E b

. œ œ
haan, niin ku

D b

- - - -

& bb b b œ œ
kuu kans

Fm

œ œ œ œ
lois taa yl lä

D b

œ  œ œ
öit ten, saa pi

E b A b

- - - -

& bb b b œ œ œ œ œ
väy län ki kim mel

Fm E b

.œ jœ œ œ œ œ
thään, näin siu naa Ju ma

D b E b

- - - - - - -

& bb b b .œ jœ œ œ œ œ
la, näin siu naa Ju ma

Fm  œ œ
la, am

A b E b/G

- - - -

& bb b b œ œ œ œ œ
men, am

Fm E b

.œ jœ œ œ œ œ
men. Näin siu naa Ju ma

D b E b

- - - -

& bb b b .œ jœ œ œ œ œ
la, näin siu naa Ju ma

Fm E b/G  œ œ
la, am

A b E b/G

- - - -
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& bb b b ..œ œ œ œ œ
men, am

Fm E b
Öppen repris

. œ œ
men. (Niin ku)

D b Sista ggn

w
men.

D b
 ŒF

no3

- -

Förslag till nya psalmer | Remissutgåva 2025–2026. Får användas i försöksverksamheten, dock längst till 2031-12-31.


